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Příloha č. 3 
Podmínky spolcčııosfl Oracle Corporation 

zıkıvšzhıhc souııuısl. Z: POKUD LADA OBJIDNÁVKU Pflosrkıouıcrvim Doxuıvıirnu. Krımi zıumuuıı nm 
všroaıcflt on‹:›‹DDNI PoDMiNı‹v (DM: rm ,,oaıı'DNAvı<A“). auof S: hıoır PODMINKAMI ı>Ř|sLuŠNt oaıı'DfıAvKv 
A IFMHO vššoaıťmìıvıı oacuuuuirvvı VODMINKAMI A auue ınvıı VÁIÄN. voxuo 7Aı‹AıNIı‹ JADÁVA rum 
Oaımn/\vKu rMtrrı:M sr~ou:CND$1ı Nıno nn! na/ivrııcxt osoav. vıur Pfloıımšurt. 2! ır zıøıocfltu zıwhzın 'mno suaınn ı=oDM|Nı‹AMı oaıioıuvxv A ıtıvırro všmorcmrmı oacuooulmı PoDMiNKAMı, A v YAKOVEM 
PŘIPADE Wnnz ,.ZAı‹AZNI×" użınr v ıťcıno všcoaicmícu oscıroouícıı r'oDMíNı‹Acı‹ ozuhćuıž nmo Suuııxı. 
voxuo ZAKAZNIK Nm! K rowıuro zwıocutn Nino POKUD ZAKAZNIK cı misıušflv suaırıcr Nrsoumıxsl 
S DODRZOVÄNIM Poominuc OBKDNAVKV A ılcmo všcosıcmìcır oacnooulcu PODMEMLK A N:PŘu[ sr ıımı Ýr 
VLZÄN, mu: IAKAZNIK Nsıwıl IADAI onımnbvxu Nımzmýcu vımouxıú Nino sıużča ANI ır u2ivAr_ 

VSEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 

Tyęn Vàeobxné cL\:|\<>‹.rni podminky (dále fln „všıobecnà obchodni pođın_inky') panu uıavłøn-,‹ mi-zı Oııcrę 
Czech S 1.0 . U Trozorky 921/2. Jınomce. 158 O0 Praha 5. Ceská Iepublıkz. (CO. BMRMB3, DIC CZ51498483. 
zupàzmou u Pñèętàkèho Soudu v Praıe, cddll C. vlcłkà 30435 (dob yęrı ,Ora‹:Io`) :I osobou (2 5ı›011.'cı\o^;U. klęrù 
podeırsaln Objednávku, kıøxà pıoslivdnıcmnı odkazu zžıhmuy: tyto Vžncobccnı: obchodni r/adrvıˇrzky Zzıdărninı 
Obzodrınıvky nn .zakløıdıë ttˇchlo V-'øcobcťnýclı úbchodnıch pođınınck Zàkaıınk ťçmıhláııı, že Pırblıy Unık |‹~ 
dehnováno dàbz), které |søcu M lèrr-to Všecbecnýrn obchodním pødmìnkám plıpopny, ,snu do nvťh zahrıımy V pripada żow deľınıco vztahuflr pouze in urćıté Plflozo, tak go pł:m\á pouıo pro Kuro Prüohu v připadá. že 10 tma 
Piilahn zahrnut: do :camo Vflcabccných obchodních Daámxnck 
1 › DEFINICE 

1.1 Vyr-.ız .H:m1wa|a^ ľe de-lmuvan [aka pocıuıcøvc vybaveni. vceınt* kOrr\pOııenL voıxıelnyrlı prvkù a 
nnnmdniuı đııù 

1 2 Vyraz ,Integrovaný soltw.ım` p dn-l~ı\o~ân;ako ;aı-.ýì‹nl\ młrmıe nabo pıogıavııavrııelný kód, ktorý (a) 
10 vr-nciz-ný' nebo zalıınulý do Hflıdwaıxı aı unwčrııąv lukvrdne-šx -d,ınıì“ho Hmdvflıru nebo (by I›yı Zakcunlkcflı 
vyaıcvné paakflnur Oracle podla Pnlohy H :ı je vysłovııè uveden (I) V đopımıodı-.e ıžokumontıcır ln) nn 
ınlerneıavn-ých suaııknch Crack- nebo (nn) pıasrìednıctvím mecnanısnrul kmıy usnaaıñnyz nısmlnıcz pro pouzııı 
:Hard-ımız-vn Zákaznìka Irrlegrmınny Sołtvvrflrr: nczaıhmjc :I ncpoıkytwc Ziıknınikovı (ok p(:r.'z1 ke (a) 
ıdrcpfvúmıı kódu nwbo Iıınkćncsłı pro dı»ıç1nc‹r1ıku_ údržbu, opravy nebo služby lfięłmıckıä ;`×>dp‹:;ıy_ nebo k 
(b) samcsıamlr lmemavaným ;ıphka€ım_ Opcmtmm syswmùm. výfl/o|‹:v~;rn nzımťnıùm. .',OVr.*ť.ıru pro Správu 
Sysri-rm nebo kynéııın zmcpvćmu kodu, který y: sanıosuxııè Iıcencnvaný Oracle U urcnønn dluhu 
Harılwzxfu ob:-.ıhxqe Inłcgrøvaný software Volvlelnc prvky Inłegrmiıncho Sołtwam (tak Jak ję ‹|c|ıı\nˇ7‹ancı 
v Pťilnufl H). kfleıè [mu a\›|P‹ín.kv;iny saflìøìlnlnè 
1.3 V'/rJ.`. .Rámcová Smlouva' |c owlmovan pko Mn VŠ‹.›ob‹:cıv.r obchodni ı:‹c‹1młnb.y (vćcirıa vàcch 
Drı:s!u5n*,‹:h đodatkù) a 'ımhny Prılorıy zahmułı“ do 101.0 Rnrncvıó zınvøu-'y (vcetne vsęch vıwcıtkù kìèn-.to 
Pinlohúııv) Z.ıı‹.ı;nik‹ıvo \ızı*ı.`ınš Produktů .I Nalyitcrıýcłı ąıużz-b abpıfııuflých od Cmęłı: nebo od 
:ıuIøııı‹›v.'męIın prc/Je,ce §44 łldi podrnínkaını :MD Rámcové Smlouvy 
1.4 V5‹ı.ıı .Operační 5“/ném' je dcfmovan Jaku wm-rám ktery spraˇťuıc Hazuwarv. na kicıenı |.›‹:;| 

Px=›;‹.vn,fl .n únıšá sø‹^.vv.ın= 

1 5 Výraz Produkty' ie dv:łım7.ˇ;1n;ai‹o Programy H;ıru\w.\ıı~_ Irrxcgrovıný $ofrv.'.ı:ı_':ı Operační 'synlıřm 

r 5 V'/raz „Programy“ |c đehnman pko (a) scłtvmrove produkty vlasınènè a n‹s‹r\Dua“ı:ınc Oracle, ktore 
sv Zúkıunık obyednal ru znkımüè Pììloııy P, (D) Pıogranıovfl dokuıııcnìúce u (c) vťıkere .ıkruflıızúcn 
Progıamù_ kierè Zákaznřk obdrží V ràmcı shıżeb Xechflıcké gmdpary Výraz Programy" r\eza|ırı\.u|e 
Irıtı›gıov.ıhÝ scľłvvaıe .mi jnkýkelı Op‹›ı:›čr\i -syhxèm nuba gıknukclr vvrıi šafłvwıfu pln! [ano obcíıilnì 
đosıupno-:tn (nam. verıe ue::ı) 

1 7 Výraz _Progr.1movà dokumentace' ya dolırıowın ,nm uzıvalıšlràrà pfırıxćka Pıogıamfl .\ ınsulaćııfl 
pliıućkn Pıogronııı PıD9r.ımrn;'ı dakırınentııcı' bývá dodávılnb flpolťćrıb 1 Programy Dıžkuınnnlııcısjıs X:ık{~ 
dofiıupna na Słmnkach h~,1_Q/ıgggh Qrrvıçgg-4ımı\}_;z3_-g. v 
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1.8 Výraz „Příloha“ označuje všechny Přílohy Oracle k těmto Všeobecrıým obchodním podmínkám tak, 
jakjsou defínoványv článku 2. 

1.9 Výraz ,Zvláštní podm ínky" je definován jako samostatné licenční podmínky, které jsou specifikované 
v Programové dokumentací, souborech readme nebo v souborech poznámek a týkají se Samostatné 
lícenoovaně technologie třetích stran. 
1.10 Výraz „Samostatně licencovaná technologie třetích stran" je definován jako technologie třetích 
stran, která je licencovaná podle Zvláštních podmínek a ne podle podmínek Rámcové Smlouvy. 

1.11 Výraz „Nabízené služby" je definován jako technická podpora, vzdelavaci, hostovaně/outsourcovanè 
služby, Slużhy typu cloud, konzultační Služby, pokročilé Služby zákaznické podpory a Ostatní sluzby, které 
si Zákazník objednal. Tyto jednotlivé Nabízené služby jsou popsány v příslušné Příloze. 

1.12 Výraz „Zákazník“ a „Zákazníkùv“ označuje fyzickou osobu či společnost, která podepsala tyto 
Všeobecné obchodní podmínky. 

PODMINKY RAMCOVE SMLOUVY A PRISLUSNYCH PRILOH 
Tuto Rámcovou Smlouvu miıże Zákazník užít k Objednávce, která je přílohou k této Rámcové Smlouvě. 
K Datu účinnosti jsou do Rámcové Smlouvy zahrnuty následující Přílohy: Příloha H - Hardware. Příloha P - 
Program, Příloha C - Cloudové služby, Příloha LVM - Služba Linux VM. 
Přílohy definují podmínky, které mohou být platně jen pro určité druhy nabídek Oracle a mohou se lišit od 
těchto Všeobecných obchodních podmínek nebo je mohou doplňovat. 

SEGMENTACE 
Koupě jakýchkoliv Produktů a souvisejících Nabízených služeb nebo jiných Nabízených služeb je 
uskulečñována na základě samostatných nabídek a je poskytována oddělené od jakékoliv jine Objednávky 
Produktů a souvisejících Nabízených sluzeb nebo jiných Nabízených slużeb, ktere si müże Zákazník 
objednat nebo je mohl získat od Oracle. Zákazník potvrzuje, že může zakoupit Produkty a související 
Nabízené Služby nebo jiné Nabízené služby nezávisle na jakýchkoliv dalších Produktech či Nabízených 
službách, Platební Závazek Zákazníka za (a) Produkty a související Nabízené služby není podmínën 
obdrżením dalších Nabízených služeb nebo dodáním jiných Produktů, nebo za (b) jiné Nabízené služby není 
podmíněn dodáním Produktu nebo obdrżenim jakýchkoliv dalsich a dodatečných Nabízených sluzeb. 
Zákazník prohlašuje, že nákupem nespoléhá na jakákoli ujednání ohledně financování nebo leasíngových 
slużeb s Oracle nebo její přídrużenou společnosti. 

VLASTNICTVÍ 

Oracle je výhradním vlastníkem a ponechává sí veškeré majetková práva l‹ Programùm, Operaćnimu 
systému, integrované-mu softwaru a dále práva související s duševním vlastnictvím Programu, Operačního 
systému, integrovaného softwaru a výsledků vývoje poskytnutých na základě této Rámcové Smlouvy. 

ODŠKODNĚNÍ 
5.1 Vznese-li třetí strana proti Zákaznikovi nebo Oracle (dále jen ,,Pñjemce“, coż muže být Oracle nebo 
Zákazník podle toho, která Strana obdrží Materiál) nárok v souvislostí s jakoukoli informací, návrhem, 
instrukcí, softwarem, daty, hardwarem nebo materiálem (dále jen ,,Materíál“) dodanýmjednou ze stran (dále 
jen ,,DodavateI", což müże být Oracle nebo Zákazník podle toho, která strana poskytla Materiál) a použitým 
Příjemcem, Z titulu porušení jejich práv vyplývajících Z duševního vlastnictví je Dodavatel povinen na své 
náklady hájit Příjemce proti nárokům a odškodní jej za škody, závazky, náklady a výdaje stanovené soudem 
Z duvodu porušení nároků třetích stran nebo úhradu za porušení práv třetích stran stanovenou v dohodě 
Dodavatele O narovnání, jestliže Příjemce učiní následující: 

a. bezodkladně a písemné informuje Dodavatele O takovem nároku či žalobě, nejpozději však do třiceti 
(30) dnú od obdržení zprávy o takovém nároku nebo žalobě; 

b. poskytne Dodavateli plnou kontrolu nad obhajobou a veškerými jednánímí O narovnání; a 
c. poskytne Dodavateli informace, pravomoc a pomoc, kteréžto muže Dodavatel potřebovat 

k obhajobě či k urovnání sporu. 

5.2 Dojde-li Dodavatel k závěru nebo je určeno, że některý Z Materiálü mohl zpüsobit porušení duševního 
vlastnictví jine osoby, je Dodavatel oprávnënzvolit nápravu bud modífikací Materiálu, aby duševní vlastnictví 
nadále neporušoval (bez zásadní změny vyużíti a funkcionality), či tak, že získá oprávnění k użítí. aby 

License_Online TOMA_v091^l20_CZ_CZE Strana 2 2 28 

l2/38



»"~5`=`-.'r_`. “.n~.=ırš›.,-. 

'>'\L iEí'UlÉLIˇ'~Ĺ 'Í 

umožnil nerušené užití l\/lateríálù pro Příjemce, nebo - V případě, že tyto alternativy nebudou obchodně 
přijatelné -je Dodavatel oprávněn ukončit oprávnění k užití takových lvlateriálù, požadovatjejich vrácení a 
vrátit licenční poplatky, které Příjen`ce za tyto Materiály zaplatil, a je-Ií Oracle Dodavatelem Programu 
porušujíciho práva, za nevyużitou, předplacenou technickou podporu k poskytnutým lícencím k takovému 
Programu. Pokud takové vrácení podstatné ovlivnuje možnost splnéní závazku Oracle na základe 
Objednávky. je Oracle oprávnèna ukončit platnost Objednávky na zaklade písemné výpovědi, jejíž účinnost 
nastane třicet (30) dni po jejim odeslání. 

5.3 Bez ohledu na ustanovení bodu 5.2 a pouze ve vztahu k Hardwaru, jestliže Dodavatel dojde k názoru 
neboje určeno, že Hardware (nebo jeho část) může porušovat práva třetí strany k duševnímu vlastnictví, je 
Dodavatel oprávněn zvolit, že Hardware (nebo jeho část) nahradí nebo změní tak aby tato prava nadále 
neporušoval (při zachování podstatných funkci nebo funkčnosti), nebo že Získá práva umožňující další 
používání, nebo pokud tyto možností nebudou obchodnè dosažitelné, může Dodavatel Har‹:lvvare (nebojeho 
část) odstranit a vrátitjeho čistou účetní hodnotu, a je-Ii Oracle Dodavatelem Hardwaru porušujícího prava, 
vrátit poplatky za nevyużitou, předplacenou technickou podporu, které Zákazníka Oracle za Hardware 
zaplatil. 

5.4 V případé, že Materíálem je Samostatné lícencovaná technologie třetích stran a související Zvláštní 
podminky neumożñují Lıkončeni licence, muże Oracle namísto ukončení licence bèżíci na Materiálu ukončit 
licenci Programu spojeného stouto Samostatné lícencovanou technologii třetích stran a požadovat jeji 
vrácení a vrátit Zákazníkovi poplatky Za tuto licenci Programu, které Zákazník Oracle uhradil, včetné 
uhrazených poplatku za nevyużitou, předplacenou technickou podporu k této licenci. 

5.5 Za předpokladu, že Zákazník je stávajícím přeclplatítelem služeb technicke podpory Oracle pro 
Operační systém (např. Oracle Premier Support pro Systémy, Oracle Premier Support pro Operační 
systemy nebo Oracle Linux Premier Support), tak po dobu, po kterou byl předplatitelem příslušné služby 
technické podpory, (a) výraz „Materiál“ uvedený v clánku 5.1 výše zahrnuje Operační system a Integrovaný 
sottvwzıre a všechny Volitelné prvky integrovaného softmzıru, které má lícencované, a (b) výraz ,,Program(y)" 
v tomto článku 5je nahrazen výrazem ,,Program(y) nebo Operační systém nebo Integrovaný software 
nebo Volitelné prvky Integrovaného softwaru (dle vhodnoSti)" (tj. Oracle Zakazníka neodškodní za 
používání Operačního systému a/nebo integrovaného softwaru a/nebo Volitelnýclı prvku Integrovaného 
softvxeıru, pokud neměl předplaceny odpovídající služby technické podpory). Bez ohledu na výše uvedene 
a pouze sohledem k operaćnímu systemu Linux, Oracle Zákazníka neodškodní za Materiál, který není 
součásti Oracle Linux souboru, které jsou dostupné na adrese 
htto://\vw.›v.oracle.com/us/sugportllíbrarv/enterDrise-linux-indemnilícation-06934"/`.odf_ 

5.6 Dodavatel není povinen odškodnít Příjemce v případě, że Příjemce upravil, modífíkoval nebo užíval 
Materiál mimo povolený rozsah Dodavatelovy uživatelské dokumentace nebo v případě, ze Příjemce užíval 
takovou verzi Materíálu, která byla nahrazena, a vznesenému nároku Z titulu porušování cizich práv tak 
mohlo být Zabránèno užitím neupravené aktuální verze Materíálu, nebo pokud Příjemce užívá příslušııý 
Materiál í po skončení licence kjeho užívání. Dodavatel není povinen odškodnít Příjemce v případě, že 
nárokje vznesen na základě informace, návrhu, specifikace, instrukce, softwaru, dat nebo jiného Materiálu, 
který nebyl dodán Dodavatelem, Oracle Zákazníka neodškodni V případě, že nárokje vznesen v souvislosti 
S kombinací Materiálu s jakýmikolív produkty nebo službami, které nebyly poskytovány Oracle. Pouze s 
ohledem na Samostatné lícencovanou technologii třetích stran, která je součástí nebo vyżadovaná k użiti 
Programu a je takto użivánai (a) v nezměněné podobe, (b) jako součást nebo nutnost k użivaní Programu, 
a (c) V souladu s lícenćním oprávnënim pro příslušný Program a všemi dalšími podmínkami a ustanoveními 
Rámcové Smlouvy, Oracle Zákazníka odškodni za poruseni nároku ve vztahu k Samostatné licencovane 
technologii třetích stran ve stejném rozsahu, V jakém je Oracle povinna poskytnout odškodnění za Program 
licencovaný podle podmínek Rámcové smlouvy. Oracle Zákazníka neodškodní za porušení práv způsobené 
jehojednánim proti kterékoliv třetí strane, pokud mu bude dodán Program a pokud by jeho poużiti v souladu 
S podmínkami této Rámcové smlouvy nezpüsobilo porušení práv k duševnímu vlastnictví třetích stran. 
Oracle neodškodní žádný nárok v souvislosti s duševním vlastnictvím, které bylo Zákazníkovi známo v 
okamžiku zisku licenčního oprávnění. 

5.7 Tento odstavec definuje výhradní právo na náhradu za jakékoliv nároky vznesené nebo škody vzniklé 
na základě porušení práv třetích stran. 

UKONČEM 
6.1 Jestliže kterákoliv ze smluvních stran poruší podstatnou podmínku této Rámcové smlouvy a nezajistí 
nápravu do třiceti (30) dnu od písemné specifikace porušení, strana, která se poruseni dopustíla, porušila 
sve Závazky, a protístrana, která se porušení nedopustila, müże tuto Rámcovou smlouvu ukončit. Jestliže 
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Oracle ukončí tuto R:-ímcovou smlouvu v souladu S předchozí větou, je Zákazník povinen Zaplatit během 
třiceti (30) dnu veškeré nezaplacené částky a dále veškeré Zbývající nesplacené částky za objednané 
Produkty a/nebo Nabízené služby přijaté na základě této Rámcové smlouvy a související dané a výlohy. S 
výjimkou prodlení v uhradé poplatků, je smluvní strana, která neporušíla podminky Rámcové smlouvy, 
oprávněna prodloužit dobu třiceti (30) dnů O nezbytné nutnou dobu k tomu, aby mohla být zjednána náprava 
v případé, že druhá smluvní strana vynakládá odpovídající úsilí O zjednáni nápravy v této vécí. Zákazník 
souhlasí stim, že v připadé poruseni ustanovení této Rámcové smlouvy není oprávněn objednané Produkty 
nebo Nabízené služby užívat. 

6.2 V případě, že Zákazník užil smlouvy s Oracle nebojeji přídruženou spolecnosti k zaplacení poplatků 
Splatných na Základé Objednávky, a pokud je v prodlení podle zmínéné smlouvy, není oprávnén užívat 
Produkty a Nabízené služby, k nimž se smlouva vztahuje. 

6.3 Ustanovení, která jsou platná a účinná i po ukončení této Rámcové smlouvy jsou omezení 
odpovědností, odškodnění za porušování práv, poplatky a další, která svou povahou mají přetrvávat i 

nadále. 

POPLATKY A DANĚ; CENA, FAKTURACE A PLATEBNÍ ZÁVAZKY 
7.1 Cena a poplatky Za předmět plnëni, které jsou splatné Oracle. jsou splatné do třiceti (30) dnu od data 
vystavení faktury. Zákazník souhlasí S tim. že uhradí veškeré dané související s prodejem, přidanou 
hodnotou nebo jiné obdobné dané vyplývající Z příslušného zákona svýjimkou dané Z přijmu Oracle. 
Zákazník je povinen nahradit Oracle všechny oduvodnénë vynaložené náklady související S poskytnutými 
Nabizenýmí službami. 

7.2 Zákazník potvrzuje, že může obdržetvice samostatných faktur Za Produkty a/nebo Nabízené Služby, 
které si objednal. Faktury mu budou vyhotoveny a záslany v souladu S takturacnimi podmínkami Oracle 
(Oracíe's lnvoicíng Standards Policy), které jsou dostupné na internetových stránkách 
http“//Oracle com/contracts. 

MLČENLIVOST 

8.1 Na základě účinnosti této Rámcové smlouvy mohou strany Získat přístup k informacím, které budou 
považovat vzhledem k druhé straně za důvěrné (dále jen ,Duvěrné lnfOmıace"). Strany souhlasí, že 
zveřejní takové informace pouze Z důvodu plnéní povinnosti plynoucích Z této Rámcové smlouvy. Duvérné 
informace jsou omezeny na podminky a ceny uvedené v této Rámcové smlouvě a na veškeré informace, 
které budou jasné označeny jako dùvérné v dobe předání. 

8.2 Düvérné informace kterékoli strany nebudou zahrnovat informace, které: (a) jsou nebo se stanou 
veřejné přístupné, a to nikoliv dusledku činu nebo zanedbání druhé strany; (b) byly zákonné drženy druhou 
stranou před jejich zveřejněním a nebyly obdrżeny druhou stranou přímo ani nepřímo od strany, která je 
zveřejnila; (c) budou zákonným zpusobem poskytnuty druhé strané třetí Stranou bez omezeni V souvislosti 
s jejich zveřejněním; nebo (Cl) je druhá strana získá V rámci nezávislého vývoje. 

8.3 Strany se zavazuji, że budou zachovávat mlcenlívost o duvérných informacích druhé strany po dobu 
tří (3) let od data jejich Sdělení. Obé strany se zavazuji, ze zpřístupní dùvérné informace pouze tém 
zaméstnancum nebo zástupcum, kteří jsou povinni je zachovávat v utajení. Strany nejsou nijak omezeny 
V souvislosti se Zveřejnénim podmínek nebo cen uvedených v této Rámcové Smlouvé ćí Objednávek podle 
této Rámcové Smlouvy v žádném právním řízení, ke kterému dojde v souvislosti s touto Rámcovou 
Smlouvou nebo na Základé Zákona. 

8.4 V rozsahu, vjakém v rámci jakékoli Nabízené služby objednané v souladu s Rámoovou Smlouvou 
poskytnete společnosti Oracle osobní údaje, Oracle dodrži následující požadavky: 

a. příslušné podmínky Oracle v oblasti ochrany osobních údajù, které se vztahují na dané Nabízené 
služby a které jsou dostupné na adrese h_tjp://w.›v'w.oracíe.com/us/lenaI/nrivacv/o'‹/ervíewłindex html; 
odpovídající administrativní, fyzická, technická a jiná bezpečnostní opatření a další vhodné aspekty 
Správy systému a obsahu, které jsou dostupné na adrese 
hflp“//wvwı Oracle com/us/corporate/contractsl; a 
příslušnou verzi Smlouvy ozpracováni osobních údajù pro služby Oracle (dále jen "Smlouva 
ozpracování osobních údajü“). Verze Smlouvy o Zpraoováni osobních údajù platná pro Vaši 
Objednávku je dostupná na adrese ht`l,os^l/wvwı.Oracle.com/corporate/contracts/clotıd- 
Services/contracts htmlttdata-processing aje do tohoto dokumentu zaclénéna odkazem. Smlouva 

b. 

C. 
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O Zpracování osobních udaju se nevztahuje na vzdělávací služby a Cloudové datové služby Oracle 
podle Přílohy D. Vase Objednávka Nabízených služeb může zahrnovat další a specífíćtèjší podmínky 
ochrany osobních udaju. 

cELKovÄ DOHODA 
9.1 Zákazník souhlasí, ze součást a obsah této Rámcové smlouvy tvoří vlastni text této Rámcové smlouvy 
a další podminky, které jsou do ní vćlenény písemným odkazem na obchodní podmínky (vćetné odkazu na 
informace a podminky uvedene prostřednictvím URL a obchodni podmínky) a představuji Společně s 
příslusnou Objednávkou Oracle celkovou dohodu týkající se Produktu alnebo Nabízených služeb 
objednaných Zákaznikem, a tato Rámcová smlouva nahrazuje veškeré předchozí či současné dohody, ústní 
nebo písemné, a ujednání týkající se takových Produktu alnebo Nabizených služeb. 

9.2 Je výslovně dohodnuto, že podminky Rámcové Smlouvy a Objednávky Oracle mají přednost před 
podmínkami jakékoliv nákupní objednávky. portálu veřejných zakázek na internetu nebo jineho obdobného 
dokumentu, který nevystavíla Oracle, a žádná Z těchto podmínek uvedených v takovéto nákupní 
objednávce. na portálu nebo vjiném dokumentu nevyslavenèm Oracle se nevztahuje na objednané 
Produkty a/nebo Nabízené služby. V případě nesouladu mezi podmíkanmi v Přiloze a v těchto Všeobecných 
obchodních podmínkách, má Příloha přednost. V případě nesouladu mezi Objednávkou a Rámcovou 
smlouvou, má Objednávka přednost. Tuto Rámcovou smlouvu a Objednávku je možné upravit pouze v 
písemné íormé a s podpisem, případné po online přijetí prostřednictvím internetového obchodu Oracle 
(Oracle Store), oprávněných zástupcu Strany Zákaznika a Oracle. Veškerá oznámení vyżadovaná na 
základe této Rámcové smlouvy budou poskytována druhé strane v písemné forme. 

OMEZENÍ DPOVÉDNOSTI 

ŽÄDNÁ ZE STRAN NEBUDE oDi5>OyÉDNÄ ZA JAKÉKOLIV NÁHąA_DY NEPŠÍMÉ ŠKODY NEac_› ZA 
zT_i3ATY zisku, oąRATu. DAT ci SKODY A ZTRATY souvısEJıcı_s uZıvANıM DAT. MAxiM_ALNı 
vvsE NAHRADY SKODY OD ORACLE PODLE T_Ero RAMCOVE sMi_ouvY_ A OSJEDNAVKY 
ZAKAZ_NıK_A ySouvısLosTı SE SKODAMI. AŤ uz NA,zAKLADE PoRusENj SMLQUVY NESO 
PORUSENI ZAKONA Neąo JINAK. JE oME_zENA NA vvSı_cENY, KTEROU ZAKAZNIK uHRADıL 
oRAcLE_ NA ZAKLADE PRiLoi-iv. PODLE Njz _8vL UPLATNEN NAROK NA_vzNıK oD_izovEDNoSTı. 
r3oKuD SKODA vZNıKLA v_ DUsı._EDKu uZıvANı r=Ro_oRAMu NEBO sLuzsY,_JE VYSE NAHRADY 
SKODY oMEZEN_A NA vYs_ı OASTKY ZAPLAOENE Oi3AcLE ZA ci-iYaNY PRODUKT NEBO 
NABIZENOU sı_uzsu, KTERE VEDLY KE vZNıKu ODPOVEDNOSTI. 

11 vÝvoZ 

Zákony a pravidla USA O omezeni vývozu a další platné mistné příslušné Zákony a pravidla vztahující se 
na vývoz nebo dovoz se vztahují na Produkty. Zákazník souhlasí S tím, že tyto zákony vztahující se k vývozu 
řídí jeho užívání Produktu (včetně technických dat) a jakýchkoliv výstupů Nábízených sluzeb poskytnutých 
na základé Rámcové smlouvy, a souhlasí S dodržováním všech tèchtovývozriich zákonu a předpisu (vćetnè 
předpisů O „domnělém vývoZu" a „domnělém zpětném vývozu"). Zákazník souhlasí S tím, że žádná data, 
informace, Produkty a/nebo materiály ziskanév rámci Nabízených Služeb (nebo jako jejich přímý produkt) 
nebudou exportovány, přímo nebo nepřímo, v rozporu s temito zákony a nebudou použity k jakémukoli účelu 
Zakázanemu temito Zákony. vćetne šíření jaderných, chemických nebo biologických zbraní nebo vývoje 
raketových technologii. 

VYSSI MOC 
Žádná ze smluvních stran není odpovédna za vadu nebo zpożdéní, pokud toto bylo Zpusobeno např; 
v dusledku války, napadení, sabotáże; vyšší moci; pandemií_ výpadkem elektrické energie, internetu nebo 
elektronické komunikace, který není způsoben smluvní stranou; státními omezenimí (zahrnujicimí zamítnutí 
nebo zrušení jakéhokoli vývozu, dovozu nebo jine lícencejç či jakoukoli jinou skutečností, která je mimo 
přiměřenou kontrolu zavázané smluvní strany. Obé strany jsou povinny minimalizovat následky zásahu 
vyssi mocí, Pokud účinky vyšší mocí tıvajì déle neż třicet (30) dni, jakákoliv strana je oprávněna vypovèdët 
neprovedenè Nabízené služby a Objednávky na základe písemného oznámení dorućeneho druhe smluvní 
straně. Toto ustanovení nezbavuje žádnou smluvní stranu povinnosti postupovat dle interních pravidel k 
odstranění následků po havárií ani Zákaznika povinností uhradit splatné závazky za objednané nebo 
poskytnuté Produkty nebo Nabízené sluzby. 
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ROZHODNE PRAVO A SOUDNl PRISLUSNOST 
Tato Rámcová smlouva se řídí právním řádem České republiky 5 tím, Že strany výslovně ujednávajl, že 
právní režim závazkového vztahu založeného touto Rámcovou smlouvou se řídí zákonem ‹`:. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve Znéní pozdějších předpisu. V částech vztahujících se k udélení oprávnění k výkonu 
práva užití Programu. resp. k užití jiných plnèní Oracle splňujících Znaky autorského díla, se použije režim 
zákona č. 121/2000 Sb.. O právu autorském, O právech souvisejících s právem autorským (autorský zákon). 
Jakýkolí právní postup nebo soudní spor vedený v souvislosti s touto Rámcovou smlouvou bude zahájen a 
veden u příslušného soudu CR s tím, že strany v této Souvislosti ve smyslu § 898 občanského soudního 
řádu Sjednávají pro všechny spory místní příslušnost Městského Soudu v Praze. 

OZNÁMENÍ 

Vznikne-li na straně Zákazníka spor s Oracle, případné chce-li Zákazník učinit oznámení v souladu s 
ustanoveními článku Odškodnění techto Všeobecných obchodních podmínek či ocitne-li se v platební 
neschopnosti nebo v obdobném postavení, je povinen okamžité O tomto informovat Oracle na adrese; 
Oracle Czech sro.. U Trezorky 921/2, Jinonice, 158 OO Praha 5, Ceská republika, k rukám Vedoucí právník, 
Právní oddělení. 

PŘEVOD PRÁVA 
Zákazník není oprávněn převést tuto Rámcovou Smlouvu či dát k dispozici nebo převádět oprávnění 
kvýkonu práva užít Programy, Operační Systém, integrovaný software a/nebo jiné objednané Nabízené 
služby či jejich podíl na jinou fyzickou či právnickou osobu. Pokud Zákazník poskytne zástavní právo 
kzískanèmu oprávnění výkonu prava užít Programy, Operační system, Integrovaný software a/nebo jiné 
objednané Nabízené služby, zástavní věřitel nezíská oprávnéní k výkonu práva užít či převést Programy, 
Operační system, Integrovaný Software a/nebo jiné objednané Nabízené služby či výstupy těchto Služeb. 
Pokud se Zákazník rozhodne užít služeb financování ke svému nákupu jakéhokoli oprávněni k Produktu 
a/nebo Nabizeným službám, je povinen se řídit podmínkami a pravidly Oracle vztahujicimi se k financování, 
které jsou uvedeny na internetové adreseı httjz“l/Oracle.com/contracts. Výše uvedene nelze vykládat jako 
omezení práv, která Zákazník vlastní S ohledem na operační Systém Linux, technologie třetích stran nebo 
na Samostatně licencované technologie třetích stran podle licenčních podmínek typu „open-Source“ nebo 
obdobných. 

DALSI UJEDNANI 

16.1 Oracle je nezávislý dodavatel a mezi ní a Zákazníkem uzavřením této Rámcové smlouvy nevznlká 
Žádný partnerský vztah, společný podnikani agenturní vztahy Obë smluvní stranyjsou oclpovédnéza platby 
svým vlastním zaměstnancům včetně daní a pojisteni souvisejících se zaměstnáním. 

16.2 Jestliže bude jakékoliv ustanovení této Rámcové Smlouvy shledáno neplatným či nevyhamatelným, 
Zbývající ustanovení zustavají v platnosti a neplatné ustanovení bude nahrazeno ustanovením novýın 
v souladu s účelem a záměrem Rámcové Smlouvy. 

16.3 S výjimkou případů pro neplacení závazku nebo porušení vlastnických práv Oracle, Žádná žaloba, bez 
ohledu na formu, vyplývající Z Rámcové Smlouvy nebo se k ní vztahující nemuže být podána žádnou ze 
stran déle než dva (2) roky po vzniku příčiny. 

16.4 Produkty a výstupy Nabizených Služeb nejsou vyvinutý ani určeny pro užití v jaderných zařízeních či 
jiných nebezpečných prostředích. Zákazník souhlasí S tim, žejejeho odpovèností zajistit bezpečné užívání 
Produktů a výstupů Nabízených služeb v takovýchto prostředích. 

16.5 Zákazník souhlasí S tim, že pokud autorizovaný prodejce jeho jménem požádá Oracle O poskytnutí 
kopie Rámcové Smlouvy, Oracle kopií tomuto autorížovanému prodejci poskytne, aby bylo umožněno 
Zpracování Zákazníkovy Objednávky. 

16.6 Zákazník bere na vědomí, že obchodní partneři Oracle, vćetné jakýchkoli třetích stran, které 
Zákazníkovi poskytují konzultační služby, jsou nezávislí na Oracle a nejsou Zástupci Oracle. Oracle není 
odpovědná za jednání takového obchodního partnera, pokud (D obchodní partner neposkytuje služby jako 
subdodavatel Oracle v souvislostí s Objednávkou uskutečnénou na základě této Rámcové smlouvy a (ii) je 
odpovědná pouze ve stejném rozsahu, v jakém by byla odpovědná za výkon služeb poskytovaných přímo 
zdroji Oracle podle Zmíněné Objednávky. 
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16.7 Pro Softvwšre, (i) který je ćásti Programú, Operačnich systémů, lntergrovaného softwaru nebo 
volitelných prvků Integrovaného softwaru (nebo všech ćtyñ, (iü který Zákazník obdrží od Oracle v binární 
formě a (iii) který je Iicencovaný pod open Source licenci opravřıujici Zákaznika k obdržení zdrojového kodu 
pro tento binary, Zákazník mùže obdržet kopii příslušného zdrojového kódu Z adresy 
hjps“/loss Oracle comlsources/ nebo httoż/I\.Wvw.Oracie.com/Qoto/Oràensourcecode. V případě, že Zdrojový 
kód pro takový Software Zákaznikovi nebyl dodán S binarem, pak múże obdrżet také kopii zdrojového kódu 
na hmotnèm nosiči prostřednictvím písemné žádosti podle instrukcí v ćásti ,Písemná nabídka zdrojového 
kodu“ (,,Written Offer for Source COde`) poslednè zminénè webové Stránky. 
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PŘÍLOHA H - Hardware 

Tato Příloha H o Hardmru (dále jen ,,PříIoha H") je přílohou k Všeobecným obchodním podmínkám, ke kterým 
je tato Příloha H připojena. Všeobecné obchodni podminky a tato Příloha H společné S přilożenou Přílohou P, 
Přílohou C a Přílohou LVM tvoří Rámcovou Smlouvu. Tato Příloha H zaniká společné se Vseobecnýmí 
obchodními podmínkami. 

1. DEFINICE 

1.1 ,,Datum zahájení' pro Hardware, Operační Systém a Integrovaný software je definováno jako datum 
dodání Hardwaru. Pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru je Datem Zahájení den, kdy bude dodán 
Hardware, resp. není-Ií dodání Hardwaru požadováno, pak datum účinnosti Zákaznikovy Objednávky 

1.2 „Volitelné prvky Integrovaného softwaru“ jsou definovány jako softvwšre nebo programovatelný kod 
Zabudovaný, nainstalovaný nebo aktivovaný na Hardvxaru, který vyžaduje jednu ći více licenčních jednotek 
které je Zákazník povinen si Samostatné objednat a uhradit za né příslušné poplatky. Ne każdý Hardware 
obsahuje Volitelné prvky Integrovaného softwaru; Seznam specifických Volítelných prvku Integrovaného 
softwaru, které se vztahují ke konkrétnímu Hardwaru, je uvedený v Lícenčních definicích, pravidlech a 
metrikách Volitelných prvků Integrovaného softwaru Oracle dostupných na adrese httpż//oraclecom/contracts 
(dalejen „Licenční pravidla pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru"). Oracle si vyhrazuje právo určit 
nové softwarové funkce jako Volitelné prvky Integrovaného softwaru v následujících verzích a toto označení 
bude specífikováno v příslušné dokumentací a v Licenćních pravidlech pro Volitelné prvky Integrovaného 
softwaru. 

1.3 Pojmy definované a označené velkým počátečním písmenem, které jsou obsažené v této Příloze H, ale 
nejsou Zde definovány, maji stejný význam a obsah, jak je uvedeno ve Všeobecných obchodních 
podmínkách. 

Z POSKYTNUTÁPRÁVA 
2.1 Hardware Zákazníka může sestávat Z následujících částí: Operačního systému (tak jak je definován 
v Zákazníkovè konfiguraci), Integrovaného softvmru a veškerého hardwaroveˇho vybavení (tj. komponent, 
volitelných prvků a náhradních dílu), jakje uvedeno v příslušné Objednávce. Hardware Zákazníka muže také 
obsahovat Volitelné prvky Integrovaného softwaru. Tyto Volitelné prvky nesmí být aktivovány nebo užívány, 
pokud si je Zákazník samostatné neobjedná a neuhradi dodatečné poplatky. 

2.2 Zákazník má právo užívat Operační Systém dodaný S Hardwarem podle ustanovení lioenćní smlouvy 
dodané spolu s Hardwarem. Aktuální verze licenčních smluv je dostupná na httpż//oraclecom/contracts. 
Licence Zákazníka pro užití Operačního systému a všechny aktualizace Operačního systému získané přes 
slużby technické podpory platí pouze ve spojeni a jako součástí Hardwaru. 

2.3 Zákazník má omezené, nevýhradní, bezplatné, nepřenosné, nepřevoditelné právo użivat Integrovaný 
software dodaný s Hardwarem v souladu s ustanoveními této Přílohy H a související dokumentace. 
Zákazníkova licence pro užití tohoto integrovaného softwaru a všech aktualizací Integrovaného softwaru 
získaných přes slużby technické podpory plati pouze ve spojení s Hardmrem a jako jeho součást. Zákazník 
má omezené, nevýhradní, bezplatné, nepřenosné, nepřevoditelné právo użívat Volitelné prvky Integrovaného 
softwaru, které si objednal samostatné v souladu S ustanoveními této Přílohy H, související dokumentace a 
Licenčních pravidel pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru; Licenční pravidla pro Volitelné prvky 
Integrovaného softwaru jsou zahrnuta a stávají se součástí této Přílohy H. Zákaznikova licence pro užití 
volitelných prvkü Integrovaného softvaru a všech aktualizaci Voíitelných prvkù Integrovaného softwaru 
získaných přes služby technické podpory plati pouze ve Spojení s Hardwarem a jako jeho součást. Aby 
Zákazník plné porozumél Iicenćrıímu oprávnéní k Volítelným prvkum Integrovaného softwaru, které si objednal 
sarmstatné, musí se seznamít S Lícencnímí pravidly pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru. V případé 
nesouladu mezi Rámcovou smlouvu a Lícenćními pravidly pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru mají 
Licenční pravidla pro Volitelné prvky integrovaného softwaru přednost. 

2.4 Operační systém, Integrovaný software nebo Volitelné pwky Integrovaného softwaru (nebo vsechny 
uvedené polożky) mohou obsahovat samostatné součástí popsané v souboru „readme“ (ćtímne), souborech 
poznámek nebo v související dokumentací, které jsou lioencovány podle licenčních podmínek typu „open- 
source“ nebo obdobných; práva Zákazníka kużívání Operačního systému, Integrovaného softwaru a 
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Volitelných prvku Integrovaného softwaru podle tèchto podmínek nejsou Rámcovou smlouvou, včetně této 
Přílohy H, žádným zpusobem omezena. Odpovidající ustanovení související s těmito samostatnými 
Součastmi jsou uvedena v souborech readme, souborech poznámek nebo v dokumentaci přiložené 
k Operačnimu Systému, lntegrovanému software a Volítelným prvkům Integrovaného softwaru. 

2.5 Na základě úhrady poplatku za Nabízené služby spojené S Hardwarem Oracle Zákazník získá omezené, 
nepřevoditelné, bezplatné. nevýlućné a časové neomezené oprávnení k užití všech výsledku služeb, které si 
Zákazník objednal výhradně za účelem svých vlastních interních pracovních cinnosti a které mu byly Oracle 
dodány na základé této Přílohy H (dále jen ,,VýStupy') s tím, že nékteré Výstupy mohou být předmětem 
samostatného Iicencniho ujednání uvedeného v Objednávce. 

oMršZENí 

3.1 Kopie Operačního systému, Integrovaného softwaru a Volitelných prvku Integrovaného softwaru si 
Zákazník smí vytvořit pouze k archívním úcelum, jako náhradu poškozené kopie nebo pro ovéření Programu. 
Neni oprávněn odstraňovat jakákoli vyznačení autorských práv kOperačnimu systému, lntegrovanému 
softwaru ani Volítelným prvkum Integrovaného softwaru. ani jejich další označení. Není oprávněn provádět 
analýzu ani zpétný rozklad (dekompilaci) Operačního systému ani Integrovaného softwaru (ledaže by to bylo 
výslovné požadováno zákonem Z duvodu ínteroperabílity). 

3.2 Zákazník bere na védomi, že k provozování určitého hardwarového vybavení musí jeho zařízení 
splňovat minimální soubor požadavku tak, jak je popsáno V dokumentaci k Hardvsaru. Tyto požadavky se 
mohou mě.-nit způsobem, který Zákazníkovi Oracle Oznámila v příslušné hardwarové dokumentaci. 

3.3 Zákaz převodu či přechodu Operačního systému či jakéhokoli jeho podílu podle článku 15 Všeobecných 
obchodních podmínek se vztahuje na všechny Operační systémy licencované podle této Přílohy H S výjimkou 
případu, kdy je takový zákaz v rámci platného zákona prokazatelně nevymahatelný. 

ZKUŠEBNÍ PROGRAMY 
Oracle je oprávněna zahrnout dodatečné Programy do Hardwaru (např. software Exadata Storage Server). 
Zákazník není oprávněn użivattyto Programy, pokud nemá licenci, která mu toto oprávnërii výslovně udèluje; 
nicméné má právo tyto Programy užívat pouze pro zkušební účely a mimo provozní prostředí po dobu třiceti 
(30) dni od data dodání. Není oprávnén užít Zkušební Programy pro provedení Školení třetích stran či úćastrıit 
se takového Školení S využitím lunkcíonalit takového zkušebního Programu. Rozhodne-li se užívat kterékoli Z 
těchto Programu po této 30denní zkušební době, je povinen získal príslušnou licenci od Oracle nebo 
autorizovaného distributora. Pokud se Zákazník rozhodne po této 30denní zkušební dobé nevyužít možností 
získání licence, je povinen ukončit užívání všech techto Programu a je povinen vymazat takové Programy ze 
svého počítačového Systému. Programy pro zkušební ucelyjsou nabízeny „tak, jakjsou“ a Oracle neposkytuje 
žádnou Technickou podporu ani neposkytuje jakékoli záruky na tyto Programy. 

TecHNicKÄ PODPORA 
5.1 Budou-li objednaný, budou služby podpory Oracle pro Hardware a systemy (včetné prvniho roku ívsech 
následujících roku) poskytovány podle Podmi nek Oracle pro podporu hardwaru a systému (Oracle Hardware 
and Systems Support Policies) platných v okamžiku poskytování Služby. Zákazník souhlasí, že S Oracle bude 
spolupracovat a že ji poskytne přístup, zdroje, materiály, pracovníky, informace a Souhlas, který by Oracle 
mohla k poskytnutí Služeb potřebovat. Oracle si vyhrazuje právo Podmínky Oracle pro podporu hardwaru a 
systému začlenéné do této Přílohy l-l na základe svého rozhodnutí kdykoli změnit, ovšem Oracle nebude 
podstatné snižovat úroveň Služeb poskytovaných v obdobi, za nèż byly poplatky za služby podpory Oracle 
pro Hardware a Systémy zaplaceny. Před podáním objednávky služeb technické podpory by si mel Zákazník 
tyto podmínky provéřit. Aktuální znění Podminek Oracle pro podporu hardwaru a systému je k dispozici na 
stránkách htto://oracle com/contracts. 

5.2 Služby podpory Oracle pro Hardware a Systémy nabývají účinností Datem Zahájení pro Hardware nebo 
Datem účinností Objednávky, nebude-li dodávka Hardwaru požadována. 

NABÍZENÉ SLUŽBY SPOJENÉ S HARDWAREM 
Ke službám technické podpory je Zákazník oprávněn si objednat omezený počet Nabízených služeb 
spojených S Hardwarem na základě této Přílohy H; Seznam téchto Nabízených Služeb je dostupný na adrese 
htto://oracle.comlcontracts Zákazník souhlasí s tím, že poskytne Oracle veškeré informace, přístup a 
spolupráci v dobré víře příméiené nezbytné k tomuj aby mohla Oracle poskytovat tyto Nabízené Služby, a 
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bude vykonávat ćinností, které jsou v Objednávce deñnované jako Zákaznikova povinnost Pokud bude 
v průběhu poskytování techto Nabízenýclı služeb Oracle potřebovat přístup k produktům jiného dodavatele. 
které jsou součástí systému Zákazniká, Zákazník je odpovědný za získání všech těchto produktu a 
odpovídajících licenčních práv nutných pro přístup Oracle k témto produktům jménem Zákazníka. Nabízené 
služby mohou souvisets oprávnènimZa'kazníka k užívání Produktů vlastněných nebo distribuovaných Oracle, 
které Zákazník získal na Základè samostatne Objednávky. Smlouva uvedená v této samostatné Objednávce 
řídí a definuje Zákaznikovo užívání takovýchto Produktů. 

ZÁRUKY, oDMíTNuTí ODPOVĚDNOSTI A VÝHRADNÍ OPRAVNÉ PROSTŘEDKY 
7.1 Oracle poskytuje omezenou záruku (.,Záruka Oracle na Hardware") na (i) Hardumre, (ii) Operační 
systém a Integrovaný software a Volitelné prvky integrovaného softwaru a (íli) média s Operačním systémem, 
resp. integrovaným softwarem a Volitelnými prvky integrovaného softwaru (dále jen ,,Média“ a položky (i), (ii) 

a (iíi) společné označované jako „Hardwarové poloŽky'). Oracle zaručuje, že Hardware nebude po dobu 
jednoho (1) roku od data, kdy bude Hardware doručen na misto dodání, obsahoval podstatné závady 
materiálu ani výroby a že užívání Operačního systému, integrovaného soft:/aru a Volitelných prvku 
Integrovaného sottvaru tyto podstatné závady materiálu nebo výroby nezpùsobi. Oracle zaručuje, že Média 
nebudou po dobu devadesáti (90) dnu od data, kdy budou doručeny na místo dodání, obsahovat podstatné 
chyby materiálu nebo výroby. Podrobnější popis Záruky Oracle na Hardware je kdispozıci na stránkách 
http;//WM.“/.oracle_com/us/support/pollcies/index.html (dále jen „Webová stránka záruk"). Žádné Změny 
podrobnosti Záruky Oracle na Hardware uvedené na Webové stránce záruk se nebudou vztahovat na 
Hardware nebo Média cbjednaná před takovou změnou. Záruka Oracle na Hardware se vztahuje pouze na 
Hardware a Média, které byly (1) vyrobené společnosti Oracle nebo pro ni a (2) prodány Oracle (bud přímo, 
nebo prostřednictvím autorizovaného distributora Oracle). Hardware muže být nový nebo použitý. Záruka 
Oracle na Hardware se vztahuje na Hardware. který je nový a na použitý Hardware, který je renovovaný a 
záručnè certifikovaný Oracle. 

7.2 Oracle dále zaručuje, że služby technické podpory a Nabízené služby spojené s Hardwarem (tak, jak 
jsou definovány v článku 6 výše), které byly objednány a dodány na základě této Přílohy H, budou poskytnuty 
profesionálním způsobem a S odpovídajícím obchodním úsilim, které je v souladu s průmyslovými standardy. 
Uplatnění Záruky je Zákazník povinen oznámit písemné Oracle v prübèhu devedesátí (90) dni od provedeni 
vadných služeb technické podpory nebo Nabizených služeb spojených S Hardmrem. 

7.3 ZÄKAZNíKovÝM JEQINÝM A vÝHRADNiM_PRAvE_|vı Z TıTuLu_PoRušENí ZARUK, RESP. 
JEDINOU oDPovEDNosTı oRAcLE_ZA NEDoDRZENi VYSE uvEDENYcH ZARUK JE: (I) oPRAvA_, NEBO PODLE RozHoDNuTı A NA NAKLADY ORACLE, VYMENA VADNEHQ HARDWARU, PRIPADNE 
PoKu[_› BY TAKOVA OPRAVA NEBOIVYMENA NEBYLA PROVEDITELNA, vRAcENı KuPNı CENY 
vADNEHo_HARDwARU, KTERou ZAKAZNIK _ZAPLATıL ORACLE A vRAcENı POPLATKU ZA 
uı_íRAZE_NE NEvYużıTE SLUŽBY TEcHNıcKE PODPORY KVADNÉNIU HAR_DwA,Ru, KTERE 
ZAKAZNı_K ZAPLATIL ORACLE; NEBO (ıı) ZNovuPoSKYTNuTi cHYeEgí_cıc›-1 NA8ıZENYcH sLu_ZEa_ 
SPOJENYCH S HARJDWAREM; NEao NEBUDE-Lı ORACLE sçHoPN_A RADNE NAPR_Avı_T PoR_uSENı 
ZARui5 _oacHoDN_E PRıJATELNyM ZPUSOBEM, ZAKAZNIK MUZE ui_‹oNcıT uzıvANı_ TEc_HT_o 
cHYaE.ııcıçH NABIZENÝOH sLuZEB_sPo4ENÝcj4 S HARDWAREM A MA NAROK NA vRAcENı JIM 
ZAPLACENYCH _PoPLATKu _zA NABIZENE SLuZ8Y_ SPOJENE S 3-ıARDwAREM._ v Ro_ZSAj-iu, VE 
KIEREM _To PRIPOUŠIÍ ZAKON, Jsou TYTo__ZARuKY VYLUCNEˇA ZA_DNE _.ııNE ZARUKY. VYSLQVNE ANI NAZNACENE S OHLEDEM NA VYSE UVEDENE POLOZKY, vcE`rNE Z_ARL_›K NEBO PODMINEK TYKAJıcıcH SE OBCHODOVATELNOSTI A VHODNOSTI PRO sPEcır=ıcKE ucELY. SE 
NEPOSKYTUJI. 

7.4 Nahradni ćásti vadných dílu nebo součásti nebo Hardwarových položek vymènéných podle Záruky 
Oracle na Hardware mohou být nové nebo použité. Tyto náhradní části přebírají Zarućni Status Hardvvaru, do 
kterehojsou instalovány. a nevztahuje sena né Žádná samostatná nebo nezávislá záruka jakéhokoliv druhu 
Vsechny vadné dily nebou součásti nebo Hardwarové položky přecházejí Zpët do vlastnictví Oracle po jejich 
odslranéni Z Hardwaru. 

7.5 QRACLE NaARuću,iE NEPŘERUŠENÝ ANI aEZcuYaNÝ PROVOZ HARDwAR_u, oPERAčNíHo 
sYsTEıvıı_.ı. ı_NTEoRovANıšHo soı=TvvARu, voLıTELNYcH PRVKU INTEGROVANEHO Soi=TwARu 
NEBO MEDıı. 
7.6 Záruka se nevztahuje na žádný Hardware, Operační systém, Integrovaný software, Volitelné prvky 
Integrovaného softwaru nebo Media, která byla: 
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a. bez písemného souhlasu Oracle upravena nebo zménèna (vcetne úprav nebo odstranění Štítku 
s výrobním číslem Oracle/Sun umístěného na l-lardwaru); 

b. vystavena nesprávné péčí nebo užití zpusobem odlišným od zpusobu uvedeného v příslušné 
dokumentací; 

c. opravena třetí stranou, která nedodrží kvalitativní standardy Oracle; 

d. nesprávné nainstalována třetí stranou (nikoli Oracle nebo partnerem Oracle autorizovaným 
k insta|acím); 

e. využívána svybavením nebo softwarem, na který se Záruka Oracle na Hardviare nevztahuje, a to 
V rozsahu, v jakém mohou být tyto problémy způsobeny takovým užitím; 

f. přemistëna v rozsahu, v jakémjsou/mohou být tyto problémy způsobeny takovým přemístením; 

g. používána přímo nebo nepřímo v rámci podpúrných činností zakázaných americkými nebo jinými 
zákony O omezení vývozu; 

h. využívána stranami, které jsou uvedeny na aktuálním seznamu zákazu vývozu Z USA, 

í. přemístèna do zemí, na nez USA uvalily obchodní embargo nebo Omezení; 

j. vzdálené využívána pro ćinností v zemích uvedených v předchozích bodech 7.6(h) a 7.6(í); nebo 

K zakoupena od jiného subjektu nez od Oracle nebo autorˇzovaného distributora Oracle. 

7.7 Záruka Oracle na Hardware se nevztahuje na běžné opotřebení Hardviaru nebo Mèdil. Záruka Oracle 
na Hardware se vztahuje pouze na pùvodního kupce nebo na původního nájemce Hardwaru a bude 
prohlášena za neplatnou v případě, že právo l< Hardwaru bude převedeno na třetí stranu. 

8. AUDIT 

Oracle je oprávněna provést kontrolu Zákazníkova užívání Operačního systému, Integrovaného software a 
Volitelných prvku Integrovaného softvvaru na základe oznámení podanèho čtyřicet pet (45) dní předem. 
Zákazník je povinen poskytnout veškerou potřebnou součinnost Oracle požadovanou při takové kontrole a 
poskytovat odpovídající součinnost při přístupu k informacím. Jakýkoli takovýto audit nesmí bezdůvodně 
zasahovat do beżných obchodních ćinností Zákazníka. V případě, že užívání Operačního systemu, 
Integrovaného softvvaru a Volitelných prvku Integrovaného softwaru prevysuje licenční oprávnění Zákazníka, je 
Oracle oprávněna vyùčtovat mu částku, která odpovídá zjístènému rozdílu, dle aktuálních cen Oracle za 
Zákazníkem užívaný Operační systém, Integrovaný software a Volitelné prvky integrovaného softwaru. 
Zákazník je povinen uhradit tuto částku do třiceti (30) dnů od data vystavení faktury. Nezaplatí‹lí, muže Oracle 
ukončit (a) poskytování Nabizených služeb spojených s Operaćním systémem, lntegrovaným softwarem a 
Volitelnými prvky Integrovaného softwaru (včetně služeb technické podpory), (b) užívání licenci Operačního 
systému, Integrovaného softwaru a Volitelných prvků lntegrovaného softvmru objednaných na základe Přílohy 
H a odpovídajících smluv a (c) Rámcovou smlouvu. Zákazník souhlasí, že Oracle nenese žádné náklady, které 
Zákazník vynalożíl v souvislostí S provedením takové kontroly. 

S. LOGISTIKA OBJEDNÁVKY 
9.1 Dodávka, instalace a pževzetí Hardwaru 

9.1.1 S výjimkou případu, kdy si pro daný Hardware Zákazník zakoupí instalační služby Oracle, odpovídá 
za instalací Hardwaru Zákazník. 

9.1.2 Oracle dodá Hardware v souladu s Podmínkamí pro objednávky a dodání Oracle (0racle's Order 
and Delivery Polícies) platnými kdatu Zákazníkovy Objednávky a dostupnými na internetové stránce 
http“//Oracle.com/contracts. Oracle použije dodací adresu, kterou Zákazník uvede ve svém nákupním 
dokumentu, nebo jestliže na nákupním dokumentu dodací adresa uvedena nebude, na místo uvedené 
v Objednávce. Oracle použije dodací podmínky uvedené v Podmínkach pro objednavky a dodání, které se 
vztahují k zemi destinace Zákazníka. 
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9.1.3 K převzetí Hardvwıru dochází při dodání. 

9.1.4 Oracle muże dodávku rozdělit do částí a tyto částečné dodávky fakturovat jednotlivé 

9.1.5 Oracle mùże Hardware nahradit nebo upravit, jestliže toto nebude mít podstatné negativní dusledky 
pro celkový výkon Hardwaru. 

9.1.6 Oracle vynalożí odpovídající obchodni úsilí na to. aby Hardware dodala v terminu, který odpovídá 
předchozím dodávkám Oracle odpovídajícího rozsahu a typu Hardwaru. který Sí Zákazník objednal. 

9.2 Dodávka a instalace Volítelných prvkú Integrovaného softwaru 

9.2.1 Za instalaci Volitelných prvku integrovaného softviaru odpovídáte Zákazník S výjimkou případu. kdy 
Volitelné prvky integrovaného softvaru byly předínstalovány Oracle na Hardvware zakoupený podle 
Objednávky nebo kdy sí Zákazník zakoupil instalační Služby od Oracle pro Volitelné prvky integrovaného 
softwaru. 

9.2.2 Oracle Zákáznikovízpřístuprıila Volitelné prvky Integrovaného softwaru uvedenév Objednávoe pro 
elektronické stáhnutí na webové stránce pro elektronicke dodání na náledující internetové adrese URL: 
http//edelivery.oracle.com. Prostřednictvím této URL adresy muže Zákazník přistupovat a elektronicky 
Stahovat do svého počítače aktuální produkční verzi k datu účinnosti příslušné Objednávky pro Volitelné 
prvky Integrovaného softwaru a související dokumentaci pro Volitelné prvky integrovaného softwaru. Za 
podmínky. že Zákazník nepřetržité udržuje služby technické podpory pro uvedené Volitelné prvky 
integrovaného softwaru. muže pokračovat ve stahování Volitelných prvků integrovaného softwaru a 
související dokumentace, Zákazník bere na védomí. že ne všechny Volitelné prvky Integrovaného softwaru 
jsou dostupné pro všechny kombinace Hardwaru /Operačního systému. Pro aktuální dostupnost Volitelných 
prvkú integrovaného softwaru Zákazník zkontroluje vyse uvedenou webovou stránku pro elektronické 
dodání. Zákazník prohlašuje, že Oracle nemá žádné další závazky ohledne dodání Volitelných prvkü 
Integrovaného softwaru podle příslušné Objednávky. ohledne elektronického stáhnutí apod. 

9.3 Převod práva 

Práva k Hardwaru přecházejí V okamžiku dodávky. 

9.4 Území 

Hardware bude instalován v zemí/zemich. které Zákazník uvede jako misto dodávky v nákupním dokumentu. 
nebo pokud jeho nákupní dokument dodací adresu neuvádí. na místo. kteréje uvedeno v Objednávce. 

9.5 Poplatky. fakturace a platební závazky 

9.5.1 Zákazník muže Objednávku Hardwaru před jeho odesláním Změnit. a to za úhradu aktuálné 
platného poplatku za zmenu. který Oracle čas od času vyhlásí. Aktuální výše poplatků za Zménu a popis 
povolených Zmén je definován v Podmínkách pro objednávky a dodání Oracle (Order and Delivery Policies). 
které jsou k dispozici na stránkách http://oraclecom/contracts. 

9.5.2 Přístoupenim k platebnímu závazku vyplývajícímu Z Objednávky Zákazník souhlasí a potvrzuje. že 
nespoléhá na budoucí dostupnost jakéhokoli Hardwaru. Programu nebo aktualizací. Ovsem. (a) jestliže si 
Zákazník objedná technickou podporu. předchozí véta nezbavuje Oracle jejího závazku poskytovat 
technickou podporu podle Rámcové smlouvy. jestliže bude k dispozici. a to v souladu S aktuálné platnými 
podmínkami Oracle pro technickou podporu. a (b) předchozí véta nernéní práva, která byla Zákaznikovi 
udělena na základě jeho Objednávky a Rámcové smlouvy. 

9.5.3 Poplatky za l-lardvrøire a Volitelné prvky integrovaného softwaru jsou fakturovány k příslušnému 
Datu Zahájení. 

9.5.4 Poplatky za Nabízené služby spojené SHardwarem jsou účtovány předem před poskytnutím 
Nabizených služeb; konkrétně poplatky za služby technické podpory jsou fakturovány ročně předem. 
Období poskytování vsech Nabízených služeb spojených S Hardwarem Začíná béżet od Data zahájení 
Hardwaru nebo od data účinnosti Objednávky. pokud nebyla dodávka Hardwaru požadována. 

9.5.5 Kcenám uvedeným v Objednávce Oracle Zákaznikovi nafakturuje veskere příslušné Zasílací 
poplatky. resp. dané. a Zákazník bude odpovídat za úhradu techto poplatků a daní bez ohledu na jakékoli 
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výslovně nebo odvozené ustanovení v podmínkách „lncotermS"„ na které se odkazují Podmínky pro 
objednávky a dodání Oracle, Podminky pro objednávky a dodání jsou kdispozicı na stránkách 
httı›`//oracłe com/ccntracłs 
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Příloha P - Programy 

Tato Příloha P O Programech (dalejen ,,Přiloha P“) je Přílohou k Všeobecným obchodním podmínkám, ke kterým 
je tato Příloha P připojena. Všeobecné obchodní podmínky a tato Příloha P společné S přilożenou Přílohou H, 
Přílohou C a Přílohou LVM tvoří Rámcovou smlouvu. Tato Příloha P zaniká společné se Všeobecnýmí 
obchodními podmínkami. 

1. DEFINICE 

1.1 „Datum zahájení“ je definováno jako datum odeslání Sady Médíi nebo datum účinností Objednávky v 
případě, kdy není odeslání sady Médii požadováno (v případě zadání Objednávky prostřednictvím Oracle 
store je dnem účinnosti den, kdy Oracle Objednávku obdržela). 
1.2 Pojmy definované a označené velkým počátečním písmenem, které jsou obsažené v této Příloze P, 
ale nejsou zde definovány, maji stejný význam a obsah. jak je uvedeno ve Všeobecných obchodních 
podmínkách. 

2. POSKYTNUTÄ PRÁVA 
2.1 Akceptaci Objednávky ze strany Oracle získává Zákazník od Oracle nevýhradni, nepíevoditelné, 
bezplatné, omezené, časové neomezené (pokud není uvedenojinakv Objednávce) právo užití. Oprávnění 
k výkonu práva dílo užít (licence) je omezené právo k użiváni Programü a veškerých Nabízených Služeb 
spojených s temito Programy, které si Zákazník objednal výhradně za úćelem vlastních pracovních ćinností 
a podle podmínek Rámcové smlouvy, vcetne definic a pravidel stanovených v Objednávce a Programové 
dokumentaci 

2.2 Na základě úhrady poplatků za Nabízené služby spojené sProgramy Oracle získá Zákazník 
omezené, nepřevodítelnè, nevýlućné, bezplatné a Časové neomezené oprávněni k užití vsech výsledku 
Služeb Oracle, které Sí Zákazník objednal výhradné za účelem vlastních interních pracovnich ćinností a 
které mu budou dodány na základe této Přílohy P (dálejen „Výstupy') s tim, že některé Výstupy mohou být 
předmětem samostatného Iicenćniho ujednání uvedeného v Objednávce. 

2.3 Zákazník je oprávněn svým zástupcùm, odběratelům a dodavatelum (vćetné poskytovatelů 
outsourcingu) umožnit užívat Programy a Výstupy za účelem vlastních pracovních činností a zodpovídá za 
dodržování pravidel stanovených ve Všeobecných obchodních podmínkách a v této Přiloze P. Je oprávněn 
užívat Programy, kteréjsou vytvořeny speciálně k umožnění Spolupráce mezi Zákaznikem, jeho zákazníky 
a dodavateli v rámci Zákazníkova interního obchodního systemu při současném dodržování pravidel użití 
stanovených ve Všeobecných obchodních podmínkách a v této Příloze P. 

2.4 Zákazníkje oprávnén vytvořit si potřebné mnozstvi kopií Programu pro vlastní licencované užívání a 
jednu kopií každého Programového media. ‹ 

3. OMEZENI 

3.1 Programy mohou obsahovat nebo vyžadovat užití technologie třetích stran, která je dodána 
s Programy. Oracle Zákazníkoví poskytne oznámení v Programové dokumentací, souborech readme nebo 
v souborech poznámek, které jsou spjaté s touto technologií třetích stran. Technologie třetích stran je 
Zákazníkovi licencované bud podle podmínek Rámcové smlouvy, nebo pokud je tak uvedenov Programové 
dokumentaci, souborech readme nebo souborech poznámek, podle Zvláštních podmínek. Zákazníkovo 
právo użívat Samostatné licencované technologie třetích stran podle Zvlástních podmínek není žádným 
zpusobem omezeno v Rámcové Smlouvé. Nicméně pro upřesnění a bez ohledu na existenci oznámení, 
technologie třetích stran, která není samostatné lioencovaná, je považována za součást Programu a je 
Zákaznikovi lícencována podle podmínek Rámcové smlouvy. 

Pokud Zákazník má podle Objednávky právo k distribucí Programü, je povinen do distribuce zahrnout 
vsechna oznámení a všechen příslušný zdrojový kód pro Samostatně licencované technologie třetích stran 
ve stejném rozsahu a formě, jakým je poskytován zdrojový kod Oracle, a je povinen distribuovat Samostatné 
licencované technologie třetích stran podle Zvlástních podmínek (v rozsahu a forme, v jaké jsou Zvláštní 
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